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C.N. 190.1991.TREATIES-2 (Notification depositaire)

ACCORD RELATIF AUX TRANSPORTS INTERNATIONAUX DE DENREES
PERISSABLES ET AUX ENGINS SPECIAUX A UTILISER

POUR CES TRANSPORTS (ATP)
CONCLU A GENEVE LE ler SEPTEMBRE 1970

PROPOSITION D'AMENDEMENTS DE L'ALLEMAGNE
A L'ANNEXE 1 DE L'ACCORD

Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies, agissant
en sa qualite de depositaire, communique :

Le 30 aout 1991, le Secretaire general a regu du Gouvernement
allemand, conformement a la procedure definie aux paragraphes 1 a 7 de
1'article 18 de 1'Accord susmentionne, une proposition d'amendements aux
paragraphes 52, 55, 59 et 60 de 1'appendice 2 de 1'annexe 1 a 1'Accord.

On trouvera ci-joint en Annexe le texte, dans les langues
authentigues, de ce projet d'amendements.

II y a lieu de se referer a cet egard aux dispositions du
paragraphe 2 de 1'article 18 de I1Accord, lequel se lit ainsi :

"Dans un delai de six mois a compter de la date de la communication
par le Secretaire general du projet d'amendement, toute Partie
contractante peut faire connaitre au Secretaire general

a) soit qu'elle a une objection a 1'amendement propose,
b) soit que, bien qu'elle ait 1'intention d'accepter le

projet, les conditions necessaires a cette acceptation ne se
trouvent pas encore remplies dans son pays."

Tout amendement repute accepte, en application du paragraphe 5 de
1'article 18, entrera en vigueur, conformement au paragraphe 6 dudit
article 18, six mois apres la date a laquelle il aura ete repute accepte.

Le 18 octobre 1991

A 1'attention des services des traites des ministeres des affaires
etrangeres et des organisations internationales interessees
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Amendments proposed by the Federal Republic of Germany

to paragraphs 52. 55. 59 and 60 of Annex lf Appendix 2

to the ATP Agreement

Annex 1. Appendix 2

Paragraph 52; add at the end:

"The calorimeter box or unit of transport equipment shall be

heavily insulated".

Paragraph 55: add;

"When presenting a refrigeration unit for testing, the

manufacturer must supply:

- Documents describing the unit to be tested,

- a technical document outlining the parameters that are most

important to the functioning of the unit and specify the

allowable range,

- the characteristics of the equipment series tested and
- a statement as to which form(s) of energy shall be used

during testing."

Paragraph 59; replace bv;

"The refrigeration capacity for ATP purposes is that relating

to the mean internal temperature as determined by the

temperature measuring instruments described in paragraph 3

above, and not that determined by the thermometers placed at

the inlet or outlet of the evaporator.

Paragraph 60; former paragraph 59.
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Proposition d'amendements de la Republicrue federals d'Allemaane

aux paraqraphes 52. 55. 59 et 60 de 1'appendice 2

de 1'annexe 1 de 1'ATP

Annexe 1. appendice 2

Paragraphe 52. ajouter a la fin:

"La caisse calorimetrigue ou de transport doit etre un engin

isothenne renforce".

Paragraphe 55. aiouter;

"Quand un groupe frigorifique est presents pour essai, le

fabricant doit fournir:

- une documentation descriptive du groupe,
- une documentation technique qui indigue les valeurs des

parametres les plus importants au bon fonctionnement du

groupe et specifiant leur plage admissible,

- caracteristiques de la serie du materiel essays,

- une declaration indiquant la source d'energie qui sera

utilises pour le groupe thermique pendant I1essai".

Paragraphe 59. remplacer par;

"La puissance frigorifique definie dans le cadre de 1'ATP est

celle relative a la temperature interne moyenne determines au

moyen de sondes telles que celles decrites au paragraph 3 ci-

dessus et non celle determinee par les sondes situees a

I1entree ou a la sortie de 1'evaporateur".

Paragraphe 60; 1'ancien paragraphe 59.
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UpezuiaraeMMe $eaepaTHBHoii Pecrry6jiHKOH re^MaHHeH noirpaBKM
K nvHKTaM 52. 55. 59 H 60 aoSasjieHHg 2 n-pHJiogeHHti 1 K

CorjiaineHino CIIC

rtpmiOHeHHe 1, zio6aBjiemie 2

IIvHKT 52; B KOHne no6aBHTa;

"KajiopHMeTpHiecKan KaMepa HJIH TpancnopTHoe cpe^cTBO cnaGxaiOTca ycujieHHoS
HSOJiamieH".

IIVHKT 55; ao6aBHTbt

"IlpeacTaBjiHH xojiozpui»Hyio yciaHOBKy Ha HcnuTaHHe, HsroTOBHiejib flOJiaceH
npe/ri>siBHTz>:

flOKyneHTM c onHcamieM yciaHOBKH, noABepraexon HciruTaHmo,

TexHH^iecKKH aoKjrMeHT c nsjioxeHHGM napaMexpOB, x-Bjifooniffxcst Han6ojiee
BaxHNMH fljiH (JjyHKimoHHpoBaHHH ycxaHOBKH H onpeflejiHBmHx npeaejiM
AonycKOB,

. - xapaKTepncTHKH cepmi ncrrNTNBaeMoro oSopy/ioBaHHH H

- sauBjieHHe o TOM, xaicyio (JiopMy (<JxDpMti) 3Heprmx CJieayeT ncnojii>3OBaTi>
npH HCIINTaHHH".

IIVHKT 59; 3aMeHHTi> cjieavKmroi:

"fljia nejievi CUC xojioflonpOH3BOflHTeJii>HOCTi> onpeaejiaeTCH OTHocHTejibHO cpeflHeS
BByxpeHHeH TeMnepaiypbi, KOiopaa BIIBOAHTCH c noMombio npn6opOB ajisi
HanepeHHH xeMnepaTypti, onncaHHiix B nyHKxe 3 Btnne, a He c noMombio
TepMOMerpoB, noMemaeMNx y snyCKHoro HJIH BNnycKHoro OTBepCTHH HcnapHTejia".

IIVHKT 60; 6uBmHH nyHKi 59.
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